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Пленарное заседание

Руководители – проф. ВЕЛИЧКОВА Л.В., проф. КРЕТОВ А.А.

23 апреля в 13.30, ауд. 40
(пл. Ленина, 10)

1. ДИКАРЕВА К., студ. 4 к. Фразеологические единицы с нумерологическим компонентом (на материале французского, английского и русского языков). Научный руководитель – проф. Фененко Н. А.
2. МАКАРЕНКО О., студ. 5 к. Способы апелляции к реальной действительности в людическом тексте "кроссворд". Научный руководитель – проф. Гришаева Л.И.
3. ШУДРИКОВА А., студ. 3 к. Варьирование гласных в русском корне по данным СМОРЯ-1986. Научный руководитель – проф. Кретов А.А.

СЕКЦИЯ ИССЛЕДОВАНИЙ ПАРАМЕТРОВ ЗВУЧАЩЕЙ РЕЧИ

Руководители – проф. ВЕЛИЧКОВА Л.В., доц. ПЕТРОЧЕНКО Е.В.

Заседание 23 апреля в 15.10, ауд. 48
(пл. Ленина, 10)

1. АРТЕМЕНКО М., студ. 4 к. Темпо-ритмические характеристики звучащей речи в состоянии эмоциональной напряженности (на примере немецких и российских телепередач). Научный руководитель – доц. Жабин Д.В.
2. БЕРЕЗКИНА В., студ. 4 к. Экспрессивные средства речи для выражения эмоций «радость» и «гнев» (на материале русского и испанского языков). Научный руководитель – доц. Абакумова О.В.
3. ВОРОБЬЕВА Е., студ. 3 курс. Восприятие вокальной музыки на неродном (немецком) языке. Научный руководитель – доц. Петроченко Е.В.
4. ЕЛЬЧАНИНОВА А., студ. 3 к. Ритмико-интонационные параметры звучащей русской и испанской речи (на материале телеинтервью). Научный руководитель – доц. Абакумова О.В.
5. ЗАМЯТИНА Е., студ. 3 курса. Ритмические параметры звучащего текста типа «динамическое описание». Научный руководитель – проф. Величкова Л.В.
6. КОСТЕНКО Л., студ. 4 к. Смена речевых кодов у билингва в условиях перемены эмоционального состояния.  Научный руководитель – доц. Жабин Д.В.
7. МАЛАШЕНКОВА Е., студ. 4 к. Концепция М.Берлица применительно к актуальным задачам развития речевых навыков на иностранном языке. Научный руководитель – проф. Величкова Л.В.
8. МОСКАЛЕВА А., студ. 4 к. Исследование темпо-ритмических характеристик звучащей речи в условиях хронического патофизиологического фактора стресса. Научный руководитель – доц. Жабин Д.В.
9. НОВИКОВА И., студ. 4 к. Исследование вопросительных высказываний на материале разных речевых жанров немецкого языка. Научный руководитель – доц. Петроченко Е. В.
10. ПАЛИВАНОВА А., студ. 4 к. Ритмико-интонационные параметры звучащей речи (на материале текстов испанской и русской эстрадной песни). Научный руководитель – доц. Абакумова О.В.
11. СИГАЛОВА Р., студ. 4 к.  Элементы Schweizerdeutsch в медийном пространстве Швейцарии. Научный руководитель – проф. Величкова Л.В.
12. [bookmark: _Hlk66464877]СУВОРОВА А., студ. 4 к. Ритмический элемент в раннем обучении иностранному языку. Научный руководитель – доц. Воропаева И.В. 
13. ТАРАНОВА А., студ. 3 к. Признаки спонтанной звучащей речи, относящейся к жанру «молодежный сленг». Научный руководитель – доц. Абакумова О.В.
14. УСАЧЕВА В., студ. 3 к. Соотношение ритмических и синтаксических единиц в немецкой звучащей речи (на материале телеинтервью «Auf ein Wort… mit Michel Friedman»). Научный руководитель – проф. Величкова Л.В.
15. ЧЕКУЛДАЕВА П., студ. 4 к. Обзор учебного материала для раннего обучения иностранному языку. Научный руководитель – доц. Воропаева И.В. 

СЕКЦИЯ ТЕОРИИ И ПРАКТИКИ ПЕРЕВОДА

Руководители – проф. АЛЕКСЕЕВА Е.А., доц. ЛУКИНА С.Л. 

Заседание 23 апреля в 15.10, ауд. 72
(пл. Ленина, 10)

1. АНИКЕЕВА Е., студ. 5 к. Особенности перевода публичных выступлений президента США Д.Трампа. Научный руководитель – доц. Спиридовский О.В.
2. БАБИНА А., студ. 4 к. Подготовка переводчика к осуществлению адекватного перевода. Научный руководитель – проф. Алексеева Е.А.
3. ГРАМОВИЧ С., студ. 4 к. Специфика локализации в сфере видеоигр. Научный руководитель — преп. Добрынина И. В.
4. КОСТЮКЕВИЧ А., студ. 3 к. Особенности перевода говорящих имен при локализации компьютерных игр. Научный руководитель – преп. Добрынина И.В.
5. КУЧЕРЯВЫЙ Е., студ. 4 к. Трудности перевода при локализации компьютерной игры The Elder Scrolls V: Skyrim. Научный руководитель — доц. Ракитина О.Н.
6. ЛИСОВА И., студ. 4 к. Приемы перевода средств художественной выразительности. Научный руководитель – доц. Лукина С.Л. 
7. МОРГУН А., студ. 4 к. Особенности перевода французских отантропонимических неологизмов. Научный руководитель – проф. Фененко  Н.А.
8. НАУМОВА Д., студ. 4 к. Особенности перевода специального текста. Научный руководитель – проф. Алексеева Е.А. 
9. ОШЕРОВА В., студ. 4 к. Специфика перевода текстов англоязычного политического дискурса. Научный руководитель – преп. Шурлина О.В.
10. ШВЕЦОВ И., студ. 4 к. Особенности перевода лексики фризского языка на материале «Фризско-английского словаря А. Дийкстры. Научный руководитель — доц. Воевудская О.М.
11. ЯДЫКИНА Е., студ. 4 к. Особенности экстралингвистических знаний для осуществления адекватного перевода. Научный руководитель – проф. Алексеева Е.А.
	
СЕКЦИЯ ИССЛЕДОВАНИЙ ПЕРЕВОДА В СФЕРЕ КИНО И МУЛЬТИПЛИКАЦИИ

Руководители – доц. ПИВОВАРОВА Е.Л., доц. СЕМОЧКО С.В.

Заседание 23 апреля в 15.10, ауд. 85
(пл. Ленина, 10)

1. АБРАМКИНА А., студ. 3 к. Специфика аудиовизуального перевода (на материале сериала “Викинги”). Научный руководитель — доц. Пивоварова Е.Л.
2. ДОНСКИХ Н., студ. 5 к. Особенности перевода субтитров к мультфильму "Алеша Попович и Тугарин Змей" на немецкий язык. Научный руководитель – доц. Семочко С.В.
3. ЗИМИНА А., студ. 4 к. Перевод диалогов с эмоциональной окраской на примере фильма "Alfons Zitterbacke – Das Chaos ist zurück ". Научный руководитель – доц. Ракитина О.Н.
4. ИБРАГИМОВА Т.,   студ. 4.  к. Особенности перевода глюттонической лексики с английского языка на​ русский язык​ (на примере американского полнометражного анимационного фильма студии Pixar «Рататуй»).​ Научный руководитель – доц. Пивоварова Е.​ Л.​
5. ИЛЬИНА Я., студ. 5 к. Аудиовизуальный перевод: сравнение субтитрирования и дублирования (на материале телесериала «Корона»). Научный руководитель – доц. Пивоварова Е.Л.
6. КОТЕЛЕВСКАЯ В., студ. 5 к. Аудиовизуальный перевод на примере фильма «Пираты Карибского моря: Сундук мертвеца».  Научный руководитель – доц. Пивоварова Е.Л.
7. ПРИБЫТКОВА А., студ. 3 к. О конфликте рекламной и информативной функции при переводе названий фильмов. Научный руководитель – доц. Пивоварова Е.Л.
8. РАСТОРГУЕВА Н., студ. 4 к. Специфика АВП на материале мультфильма «Мадагаскар». Научный руководитель — доц. Пивоварова Е.Л.
9. РОМАНЧУК Д., студ. 4 к, Особенности перевода мультипликационных фильмов с русского языка на немецкий. Научный руководитель – доц. Ракитина О.Н.
10. СТАРОБАХИНА К., студ. 4 к. Анализ переводческих решений в названиях кинофильмов. Научный руководитель – проф. Шилихина К.М.
11. ТИМОХИНА С., студ. 4 к. Специфика дублированного перевода (на материале мультфильма «Зверопой»).  Научный руководитель – доц. Пивоварова Е.Л.
12. ХРИПУШИНА Е., студ. 2 к. Особенности перевода кинотекста на материале мультфильма “Alice in Wonderland”. Научный руководитель – доц. Пивоварова Е. Л.


СЕКЦИЯ ИССЛЕДОВАНИЙ ПЕРЕВОДА ТЕРМИНОЛОГИИ

Руководители – доц. КАШКИНА О.В., доц. СПИРИДОВСКИЙ О.В.

Заседание 23 апреля в 15.10, ауд. 105
(пл. Ленина, 10)

1. БОЛДИНА А., студ. 5 к. Лингвистический анализ словообразовательных моделей в немецкой медицинской терминосистеме в области инфекционных заболеваний и способы их перевода на русский язык.  Научный руководитель – доц. Шевелёва Г.И.
2. КОРОТКОВА В., студ. 5 к. Терминология в сфере кондитерского производства в английском и русском языках. Научный руководитель — преп. Родионова Н.С.
3. МАЛЬЦЕВА Н., студ. 5 к. Экономическая терминология в аспекте перевода. Научный руководитель – доц. Лукина С.Л.
4. МАЛЯРЕНКО Г., студ. 4 к. Перевод терминов, обозначающих воинские преступления. Научный руководитель – доц.  Борисова Л.А.
5. СПИЦЫНА А., студ. 4 к. Сопоставительный анализ русских и немецких аббревиатур их медицинской сферы. Научный руководитель – доц. Семочко С.В.
6. ТИМОХИНА М., студ. 5 к. Терминология в сфере футбола в английском и русском языках. Научный руководитель – преп. Родионова Н.С.
7. ТКАЧЕНКО А., студ. 4 к. Терминология сферы бизнеса и инвестиций в английском и русском языках. Научный руководитель – преп. Родионова Н.С.
8. ЦИЦИЛИНА Е., студ. 4 к. Особенности перевода терминологии в сфере парикмахерских услуг. Научный руководитель – преп. Добрынина И.В.
9. ШВЕЦОВА  Д., студ. маг. 2. к. Французская спортивная терминология: лингвокультурологический аспект. Научный руководитель – проф. Фененко Н. А.


СЕКЦИЯ ИССЛЕДОВАНИЙ ПЕРЕВОДА ТЕКСТОВ ХУДОЖЕСТВЕННОЙ ЛИТЕРАТУРЫ

Руководители – проф. ФЕНЕНКО Н.А., доц. РАКИТИНА О.Н.

Заседание 23 апреля в 15.10, ауд. 41
(пл. Ленина, 10)

1. ГУСЕВ А., студ. 4 к. О некоторых аспектах перевода романа Ф. М. Достоевского "Преступление и наказание". Научный руководитель – доц. Княжева Е. А.
2. ДЯТЧИНА А., студ. 3 к. Особенности художественного перевода на примере романа Агаты Кристи «Убийство в Восточном Экспрессе».  Научный руководитель – доц. Пивоварова Е.Л.
3. ЕЛИСЕЕВА Е., студ. 5 к. Проблемы перевода русских народных сказок на немецкий. Научный руководитель – доц. Ракитина О.Н.
4. КРУТСКИХ А., студ. 5 к. Способы перевода характеристки персонажей на примере немецкого и русского пересказа сказок Л. Кэрролла "Алиса в стране чудес". Научный руководитель - доц. Ракитина О.Н.
5. КУЗНЕЦОВА Е., студ. 3 к. Лингвокультурная адаптация художественного текста в аспекте перевода (на примере произведения Оскара Уайльда «Мальчик – звезда»). Научный руководитель – доц. Лукина С.Л.
6. НОВГОРОДОВА Ю., студ. 5 к. Перевод имен собственных в новеллистике Эдгара Аллана По. Научный руководитель – доц. Пивоварова Е.Л.
7. ПАУЛИ В., студ. 4 к. Особенности перевода комиксов с немецкого языка. Научный руководитель – доц. Ракитина О.Н.
8. ФРОЛОВА Е., студ. 5 к. Создание исторического контекста с помощью языковых средств в произведении М.А. Булгакова «Собачье сердце» и его переводах на немецкий язык в сопоставительном аспекте. Научный руководитель – доц. Семочко С.В.
9. ШИШКИНА А., студ. 4 к. Специфика перевода имен собственных (на примере повести Джеймса Мэтью Барри “Питер Пэн и Вэнди” (Peter and Wendy). Научный руководитель – доц. Пивоварова Е. Л.
10. ШУНИНА А., студ. 5 к. Способы перевода метафоры и сравнения на материале сказок Г. Гессе. Научный руководитель – доц. Сыромятникова Т.И.

СЕКЦИЯ «ТЕКСТ КАК ОТРАЖЕНИЕ РЕАЛИЗАЦИИ ДИСКУРСИВНЫХ СТРАТЕГИЙ»

Руководители – проф. ГРИШАЕВА Л.И., преп. СТРАТИЕНКО Ю.А.

	Заседание 23 апреля в 15.10, ауд. 40
(пл. Ленина, 10)

1. ИВАХНИК А., студ. 4 к. Особенности испанского телевизионного рекламного текста. Научный руководитель – доц. Долбилова Е.В.
2. ИСТОМИНА А., студ. маг. 1 к. Дискурсивные стратегии рекламы личного бренда в социальной сети Инстаграм. Научный руководитель – доц. Дьякова Е. Ю.
3. КОВАЛЕВА А., студ. 4 к. Дискурсивные особенности социальной рекламы, направленной против пластикового загрязнения. Научный руководитель - доц. Дьякова Е.Ю.
4. ЛЕБЕДЕВА А., студ. 3 к. Социальный брендинг как особенность рекламных текстов компаний. Научный руководитель — доц. Дьякова Е.Ю.
5. ПОПОВА А., студ. 4 к. Вербальные и невербальные средства воздействия в тексте коммерческой рекламы.  Научный руководитель – проф. Лаенко Л.В.
6. СВИРИДОВА О., студ. 3 к. Дискурсивные особенности предвыборных теледебатов в США. Научный руководитель - доц. Дьякова Е.Ю.
7. СЕРЕДА М., студ. 4 к. Дискурсивные стратеги социальной экологической рекламы Всемирного фонда дикой природы в рамках угрозы вымирания животного мира. Научный руководитель — доц. Дьякова Е.Ю.
8. ТУДОРАН Е., студ. 3 к. Реклама на билбордах как феномен американского рекламного дискурса. Научный руководитель - доц. Дьякова Е.Ю.
9. ЦАРИКОВИЧ А., студ. 4 к.  Использование мема в рекламе. Научный руководитель – доц. Дьякова Е.Ю.
10. ШАРМАЗАНЯН Д., студ. 3 к. Прецедентные тексты в названиях кинофильмов и слоганах как инструмент достижения рекламной цели. Научный руководитель — доц. Дьякова Е.Ю.


СЕКЦИЯ ИССЛЕДОВАНИЙ ПРАГМАТИКИ И МЕЖКУЛЬТУРНОЙ КОММУНИКАЦИИ

Руководители – проф.  ЦУРИКОВА Л.В., преп. ЗАВЬЯЛОВА Л.А.

Заседание 23 апреля в 15.10, ауд. 52
(пл. Ленина, 10)


1. БАБКИНА М., студ. маг. 2 к. Интернационализация российского высшего образования. Научный руководитель - доц. Дьякова Е.Ю.
2. БЕЛЯЕВА Е., студ. 4 к. Конвенции вежливости в речи шафера. Научный руководитель — доц. Быстрых А.В.
3. ДОЛИНОВА П., студ. 4 курс. Невежливость и грубость как дискурсивные практики. Научный руководитель – доц. Быстрых А.В.
4. КАРАТАЕВА В., студ. 4 к. Лингвопрагматический анализ социальных рекламных слоганов на английском и русском языках – доц. Плетнёва Е.А.
5. НЕЧАЕВА А., студ. 4 к. Лингвистические особенности текстов социальной рекламы по теме ‘Насилие в семье в отношении женщин‘. Научный руководитель – доц. Дьякова Е.Ю.
6. САПРЫКИНА А., студ. 4 к. Конвенции вежливости в презентационном дискурсе. Научный руководитель – доц. Быстрых А.В.
7. САПРЫКИНА И., студ. 4 к. Пассивная агрессия как дискурсивная практика. Научный руководитель — доц. Быстрых А.В.
8. СМИРНОВА Д., студ. 4 к. Аспекты изучения рекламного дискурса сферы образования. Научный руководитель – доц. Дьякова Е.Ю.
9. ШАРАНДИНА А., студ. 4 к. Сравнительный лингвопрагматический анализ рождественских речей королевы Елизаветы II. Научный руководитель – доц. Плетнёва Е.А.
10. ШАРКУНОВА А., студ. 4 к. Нормы вежливости в приветствии видео-блогеров. Научный руководитель – доц. Быстрых А. В.

СЕКЦИЯ ЛИНГВОКУЛЬТУРОЛОГИИ 

Руководители – проф. ЛАЕНКО Л.В., доц. ПОПОВА Д.А.
Заседание 23 апреля в 15.10, ауд. 47
(пл. Ленина, 10)

1. ГРИШИН Д., студ. маг. 2 к. Социокультурные коннотации культурно-маркированной лексики в художественном тексте. Научный руководитель – доц. Шарова Н.А.
2. МЕТЕЛИЩЕНКОВА В., студ. 4 к. Средства выражения мультикультурной идентичности города: лингвистический и дидактический аспекты (на примере французского города Roubaix) . Научный руководитель – проф. Алексеева Е. А.
3. НЕКРАСОВА Н., студ. 4 к., Способы отражения особенностей шотландской культуры в произведении Нила Манро. Научный руководитель — доц. Еремеев Я. Н.
4. НОВИКОВА Е., студ. 3 к. Гендерно обусловленная реализация национального характера в сказках братьев Гримм. Научный руководитель — проф. Гришаева Л.И.
5. ОКРОДЖАНАШВИЛИ И., студ. 4 к. Антропонимическая метафора в лингвокультуре Испании. Научный руководитель - доц. Шеминова Н. В.
6. ОПАЧАНОВА Д., студ. 3 к. Функционирование агиоантропонимов в испанской лингвокультуре. Научный руководитель — доц. Шеминова Н.В.
7. ПОСОХОВА А., студ. 4 к. Отражение разных картин мира в мультсериале «Смешарики». Научный руководитель — доц. Пивоварова Е.Л.
8. РУДАКОВА Б., студ., 3 к. Юмористический дискурс в испанской и русской лингвокультурах: сопоставительный анализ. Научный руководитель – доц. Филиппова Т. Н.
9. РУДАКОВ М., студ. маг. 1 к. Методы анализа образов национального сознания. Научный руководитель – проф. Лаенко Л.В.
10. ШКЕНЕВА Е. студ. 3 к. Вовочка и Klein Erna как культурные герои.  Научный руководитель – проф. Гришаева Л.И.

СЕКЦИЯ ЛИНГВОСТИЛИСТИКИ

Руководители – доц. ЕРЕМЕЕВ Я.Н., доц. ФИЛИППОВА Т.Н.

Заседание 23 апреля в 15.10, ауд. 92
(пл. Ленина, 10)

1. БОЧАРОВА Н., студ. 5 к. Экономическая метафора в медийном экономическом  тексте. Научный руководитель – доц. Шевелёва Г.И.
2. БЫСТРОВА З., студ. 3 к. Ирония в средствах СМИ. Научный руководитель – доц. Бессарабова Г.А.
3. ВАСИЛЬЕВА М., студ. 4 к. Способы репрезентации эмоций в романе И. Макьюэна «Искупление». Научный руководитель – доц. Яковлева И.Н.
4. ВОРОНЦОВА А., студ. 4 к. Метафора как средство создания образности в научно-публицистическом тексте (на примере мемуаров Вилли Брандта). Научный руководитель — доц. Шевелёва Г.И.
5. ГРИШАНКОВА В., студ. 3 к. Эмоционально-оценочная лексика в произведениях Габриэля Гарсиа Маркеса. Научный руководитель – доц. Филиппова Т.Н.
6. ГОРБУНОВА Е., студ. 4 к. Англицизмы в языке испанских СМИ. Научный руководитель – доц. Филиппова Т.Н.
7. ДЬЯКОВА М., студ. 4 к. Манифестация ситуации восприятия запаха в англоязычном  художественном произведении. Научный руководитель – проф. Лаенко Л.В.
8. ЕЛИСЕЕВА Е., студ. 3 к. Лексические средства выразительности в языке испанской прессы. Научный руководитель – доц. Долбилова Е.В.
9. КАСИЛОВА А., студ. 3 к. Средства выразительности как метод речевого воздействия в политическом дискурсе испаноязычных стран. Научный руководитель — доц. Бессарабова Г.А.
10. ПЕРФИЛЬЕВА К., студ. 4 к. Лексико-стилистические особенности испанского политического интервью. Научный руководитель – доц. Филиппова Т.Н.
11. САЛМАНОВА Я., студ. 3 к. Метафора в политическом дискурсе. Научный руководитель – проф. Корнева В.В.
12. ТЕРЕХОВА А., студ. маг. 2 к. Англицизмы во французской туристической рекламе. Научный руководитель – проф. Фененко Н. А.


СЕКЦИЯ ТЕОРЕТИЧЕСКОЙ И ПРИКЛАДНОЙ ЛИНГВИСТИКИ

Подсекция 1. Русская, славянская и индоевропейская системная лингвистика

Руководители – проф. КРЕТОВ А.А., доц. МЕРКУЛОВА И.А.

Заседание 23 апреля в 15.10, ауд. 14
(пл. Ленина, 10)

1. АВАКЯН А., студ. 2 к. Представленность армянской лексики в «Индоевропейском сравнительном словаре» Ст.Е. Манна. Научный руководитель — проф. Кретов А.А.
2. КАСЫМОВА Н., студ. 3 к. Формирование метафорических значений фитонимов. Научный руководитель – проф. Кретов А. А.
3. КАФТАЙЛОВА А., студ. 2 к. Онтогностика старославянской лексики. Научный руководитель – проф. Кретов А. А.
4. КОНОВАЛОВА Т. 4 к. Семантико-стилистическая дифференциация диминутивных форм в русском языке. Научный руководитель – доц. Меркулова И.А.
5. КРЫЛОВА М., студ. 2 к. Семантическое наполнение местоимений в поэзии А.В.Кольцова. Научный руководитель – проф. Кретов А. А.
6. ЛАХИНА К. 4 к. Лексика русинского языка: функциональный и эпидигматический параметры. Научный руководитель – доц. Меркулова И.А.
7. ЛОМЕЦ М., студ. 4 к. Динамика и прогностика словаря писателя. Научный руководитель – проф. Кретов А.А.
8. МАНЬКОВА Е., студ. 3 к. Воронежские фамилии в количественном и качественном аспектах. Научный руководитель – проф. Кретов А. А.
9. МАРКОВА А., студ. 4 к. Функционирование инфинитива в русском языке по данным НКРЯ. Качественный и количественный аспект. Научный руководитель – проф. Кретов А.А.
10. МАСЛЕННИКОВА М., МИНАЕВА Ю., РЯХОВСКАЯ М., студ. 2 к. Русский глагол с точки зрения системной лингвистики. Научный руководитель – проф. Кретов А.А.
11. ПОТАПОВА Е. 4 к. Система ценностей носителей польского языка по данным синонимического словаря. Научный руководитель – доц. Меркулова И.А.
12. ЧУРИКОВ В., студ. 2 к. Славянская составляющая в «Индоевропейском словаре» С. Манна. Научный руководитель – проф. Кретов А. А.
13. ШЕНЦЕВА Ю. 4 к. Лексика русинского языка: синтагматический и парадигматический параметры. Научный руководитель – доц. Меркулова И.А.
14. ЩУКИНА С., студ. 4 к. Социолингвистический анализ русского языка 2-ой половины XIX века (по пьесам А.Н. Островского). Научный руководитель – проф. Кретов А.А.

Подсекция 2. Системные исследования лексики и активных процессов в современных языках

Руководители – доц. ДОМБРОВСКАЯ И.В., доц. ПОДТЕЛЕЖНИКОВА Е.Н.

Заседание 23 апреля в 15.10, ауд. 12
(пл. Ленина, 10)

1. ВАРВАРИНА Я., студ. 2 к. Зооморфная метафора в политическом медиадискурсе.  Научный руководитель – доц. Подтележникова Е.Н.
2. ВЫСКРЕБЕНЦЕВА А., студ. 4 к. Особенности сочетаемости лексемы "земля" в русском языке. Научный руководитель – доц. Подтележникова Е.Н.
3. КАРАУЛОВА О., студ. 4 к. Формирование терминологической системы в сфере IT на русском языке. Научный руководитель – проф. Шилихина К.М.
4. МЕНЬШИКОВА Н., студ. 4 к. Метафора в рок-дискурсе (на примере русских рок-групп). Научный руководитель — доц. Домбровская И.В.
5. МЕРКУЛОВА В.,  студ. 4 к. Морская метафора в российской публицистике. Научный руководитель -  преп. Подтележникова Е.Н.
6. МУРАВЬЕВА Е. 3 к. Язык кей-попперов: формирование и функционирование. Научный руководитель – доц. Меркулова И.А.
7. ПАВЛОВА С., студ. 2 к.  Особенности прецедентного мифонима “Афродита”.   Научный руководитель - доц. Подтележникова Е.Н.
8. ПАНЕНКО М. 3 к. Терминология хендмейд в современном русском языке. Научный руководитель – доц. Меркулова И.А.

СЕКЦИЯ ЛЕКСИКОЛОГИИ 

Руководители – проф. КОРНЕВА В.В., проф. ПОЛЯНЧУК О.Б. 

Заседание 23 апреля в 15.10, ауд. 84
(пл. Ленина, 10)

1. ГУНЬКО К., студ. 4 к. Сопоставительный анализ деструктивных глаголов (на материале русского и английского языков). Научный руководитель - доц. Костенко Н.В.
2. ЗАГОРИЕВА В., студ. 4 к. Одноязычные французские словари ЗНБ ВГУ. Научный руководитель – доц. Черепкова Н. М.
3. ЛЕГОЦКАЯ Е., студ. 3 к. Особенности полисемии во французской лексике. Научный руководитель – проф. Полянчук О.Б.
4. МИСИК Е., студ. 3 к. Закономерности метафоризации французской лексики (на материале политического дискурса). Научный руководитель – проф. Полянчук О.Б.
5. МОТОРИНА Д., студ. 4 к. Динамические процессы в рамках семантического поля «море» (на материале французского языка). Научный руководитель – доц. Полянчук О. Б.
6. ПАНКОВА Е., студ. 4 к. Механизмы развития многозначности и фразеологизации на базе прилагательных цветы. Научный руководитель — проф. Полянчук О.Б.
7. СЕВОСТЬЯНОВА А., студ. 4 к. Русско-французские и французско-русские словари отечественных лексикографов ЗНБ ВГУ. Научный руководитель – доц. Черепкова Н. М.
8. СТАРОВЕРОВА А., студ. 4 к. Лексико-семантический и дидактический потенциал номинаций французских архитектурных сооружений. Научный руководитель – проф. Алексеева Е. А.
9. СТОЛЯРОВА Е., студ. 4 к. Специфика заимствований англоязычной академической лексики в русском языке. Научный руководитель – доц. Лукина С.Л.

СЕКЦИЯ ГРАММАТИКИ И ЛИНГВИСТИКИ ТЕКСТА

Руководители – доц. ОВЧИННИКОВА Н.И., преп. КУЗЬМЕНКО П.Б.

Заседание 23 апреля в 15.10, ауд. 104
(пл. Ленина, 10)

1. ЗАЙЦЕВА А., студ. 4 к. Классификация прецедентных феноменов в произведениях Сью Таунсенд. Научный руководитель – проф. Лаенко Л.В.
2. ИЛЬИЧЕВА С., студ. 3 к. Продуктивные модели словообразования в современном французском языке. Научный руководитель – доц. Полянчук О.Б.
3. МУТОШВИЛИ М., студ. маг. 1 к. Роль стилистических средств в текстопостроении в англоязычном мультимедийном пространстве. Научный руководитель – проф. Лаенко Л.В.
4. РЯБЧЕНЮК К., студ. 3 к. Типология текстов англоязычного искусствоведческого комментария живописных  произведений и их композиционные особенности. Научный руководитель – проф. Лаенко Л.В.
5. СОЛОМАТИНА Т., студ. 4 к. Ирреальное сравнение в английском языке. Научный руководитель – доц. Овчинникова Н. И.
6. СОРОКИНА В., студ. 5 к. Сопоставительный анализ немецких и русских текстов типа «Инструкция» к бытовым приборам. Научный руководитель – доц. Семочко С.В.
7. УДОВИДЧЕНКО Е., студ. 4 к. Проблемы классификации французских сложных слов. Научный руководитель – проф. Полянчук О.Б. 
8. ХАВЛИНА В., студ. 4 к.  Принципы компрессии информации при субтитрировании художественных фильмов (на примере перевода субтитров к немецкому сериалу «Dark» на русский язык). Научный руководитель –  доц. Семочко С.В.
9. ЧАУЗОВА Е., студ. 4 к. Способы актуализации категории интертекстуальности в художественном тексте (на материале романа Jonathan Coe "What a Carve Up!". Научный руководитель – доц. Шарова Н.А.
10. ЧЕРНЯК А., студ. 4 к. Лексико-синтаксические повторы в художественном тексте. Научный руководитель – доц. Бессарабова Г.А.
11. ШИБАНОВА Д., студ. 4 к. Сквозная отсылка к прецедентным феноменам в романах Дж. Барнса. Научный руководитель – проф. Лаенко Л.В.





СЕКЦИЯ КОГНИТИВНЫХ ИССЛЕДОВАНИЙ 

Руководители – проф. БЫКОВА О.И., проф. ТОПОРОВА В.М. 
Заседание 23 апреля в 15.10, ауд. 93
(пл. Ленина, 10)

1. БРЫЛЕВ В., студ. 3 к. Категория «количество» во фразеологической подсистеме немецкого языка. Научный руководитель – проф. Быкова О.И.
2. ВЕРЕЩАГИНА А., студ. 4 к. Афоризм как комплексный знак культуры на материале трагедии И.-В. Гёте «Фауст». Научный руководитель – проф. Быкова О.И.
3. ДУНАЕВА Д., студ. 3 к. Метонимия как способ передачи образности фразеологизмами с компонентом "топоним". Научный руководитель –  проф. Быкова О. И.
4. КИМ В., студ. 2 к. Функционально-семантические типы концептуальной метафоры. Научный руководитель – проф. Топорова В. М.
5. КОВАЛЕВА Е., студ. 3 к. Особенности репрезентации концепта MUSIC в текстах музыкальных рецензий. Научный руководитель - доц. Попова Д.А.
6. КРИВО И., студ. 3 к.  Вторичная номинаци хрононимов в семантическом пространстве немецкого языка. Научный руководитель – проф. Быкова О. И.
7. СКОРОБОГАТЬКО Е., студ. 2 к. Сущность композиционной семантики. Научный руководитель – проф. Лаенко Л. В.
8. УШАКОВА Я., студ. 3 к. Способы репрезентации концепта «Власть» в политическом дискурсе (на материале русского и английского языков). Научный руководитель - доц. Костенко Н.В.
9. ЧЕРЕНКОВА А., студ 5 к. Гастрономическая метафора как составляющая англоязычной картины мира.  Научный руководитель – доц. Лукина С.Л.
10. ШКУРО́ВА А., студ. 4 к. Лингвокогнитивные особенности оценочных комментариев в британской интеллектуальной развлекательно-познавательной телепрограмме Quite Interesting. Научный руководитель –  доц. Попова Д.А.
11. ШМАКОВА В., студ. 4 к., Лингвистические способы выражения понятия "Безопасность" во французском медиа-дискурсе. Научный руководитель – проф. Алексеева Е. А.






СЕКЦИЯ МЕТОДИКИ ПРЕПОДАВАНИЯ ИНОСТРАННЫХ ЯЗЫКОВ

Руководители – доц. СУХАНОВА М.В., доц. ЧАЙКА Е.Ю.

Заседание 23 апреля в 15.10, ауд. 49
(пл. Ленина, 10)

1. БЫКОВА К., студ. 3 к. Развитие толерантности и уважения на уроках иностранного языка. Научный руководитель – доц. Суханова М.В.
2. ГОЛОВИНА И., студ. 4 к. Совершенствование лексико-грамматических навыков при подготовке к Единому государственному экзамену по иностранному языку. Научный руководитель – доц. Щербакова А.В.
3. КУРИЛОВА Е., студ. 3 к. Применение видеоматериалов сайта TV5 Monde при обучении аудированию. Научный руководитель – доц. Щербакова А.В.
4. КУПРЕЕНКО А., студ. 3 к. Формирование стратегий чтения на материале газетных текстов на уроках французского языка. Научный руководитель – доц. Щербакова А.В.
5. МУРАВЬЕВА Е., СИДОРОВ К., студ. 3 к. Перспективы использования интернет-мемов в качестве вспомогательного инструмента в рамках преподавания русского языка как иностранного. Научный руководитель - доц. Донина О.В.
6. НАГИНА Е., 3 к. Домашнее чтение и домашний кинопросмотр как виды домашнего задания. Научный руководитель – доц. Суханова М.В.
7. ПОПОВА Д., студ. 4 к. Использование стихотворных произведений при обучении иностранному языку. Научный руководитель – доц. Щербакова А.В.
8. РЯБЫХ В., студ. 4 к. Коммуникативный подход в обучении аудированию. Научный руководитель - доц. Жабин Д.В.
9. СКАЧКОВА М., студ. маг. 1 к. Возможности реализации предметно-языкового интегрированного подхода (CLIL) в школах за рубежом и в России. Научный руководитель — доц. Чайка Е.Ю.
10. СЛЮСАРЕВА А., 3 к.  Использование пословиц и поговорок в обучении иностранному языку. Научный руководитель – доц. Суханова М.В.
11. ТЕЩЕНКОВА А., студ. маг. 1 к. Эдьютеймент: определение, характеристики и опыт применения в обучении ИЯ. Научный руководитель – доц. Чайка Е.Ю.





СЕКЦИЯ «ИННОВАЦИОННЫЕ НАПРАВЛЕНИЯ РАЗВИТИЯ ТЕОРИИ И ПРАКТИКИ ЯЗЫКОВОГО ОБРАЗОВАНИЯ»

Руководители – доц. ЩЕРБАКОВА М.В., доц. КУЗНЕЦОВА Е.С.

Заседание 23 апреля в 15.10, ауд. 51
(пл. Ленина, 10)


1. БАРАХОВСКАЯ А., студ. маг. 1 к. Особенности организации иноязычной подготовки взрослых обучающихся в контексте непрерывного образования. Научный руководитель – доц. Чайка Е.Ю.
2. БОРИСОВА А., студ. маг. 2 к. Применение цифровых технологий в обучении иностранному языку студентов неязыковых вузов. Научный руководитель – доц. Чайка Е.Ю.
3. ВОСТРИКОВА Е., студ. маг. 1 к. Проблемы обучения иностранному языку дошкольников. Научный руководитель – доц. Щербакова М.В.
4. ДОЛГИХ Т., ЖУКОВА А., студ. маг. 1 к. Критерии отбора учебного материала для развития речевых умений по теме "Food" на  разных этапах овладения английским языком. Научный руководитель – доц. Щербакова М.В.
5. ЕЩЕНКО В., студ. маг. 2 к. Формирование критического мышления школьников в процессе овладения иностранным языком в медиасфере. Научный руководитель  – доц. Щербакова М.В.
6. ЖДАНОВА М., студ. маг. 2 к. Педагогические условия обучения говорению взрослых с применением онлайн-технологий. Научный руководитель – преп. Кузнецова Е.С.
7. ЗАКЛЕПЕНКО А., студ. маг. 2 к. Аутентичные видеоматериалы как средство развития лексических навыков. Научный руководитель – преп. Кузнецова Е.С.
8. КУЗЬМИНОВА Е., студ. маг. 2 к. Технологии проблемно-ориентированного обучения иностранным языкам на основе коммуникативных задач студентов неязыковых вузов. Научный руководитель – доц. Чайка Е.Ю.
9. КУЛАГИНА Е., студ. маг. 1 к. Проблемы реализации содержания обучения китайскому языку вне языковой среды. Научный руководитель –  доц. Щербакова М.В.
10. ПРОСТОФИЛИНА Е., студ. маг. 2 к. Педагогические условия профессионального самоопределения старшеклассников в процессе обучения иностранному языку.  Научный руководитель – доц. Щербакова М.В.
11. СИМАХИНА Ю., студ. маг. 1 к. Лингвострановедческий компонент содержания обучения иностранному языку в средней школе. Научный руководитель - доц. Щербакова М.В.
